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HEPEI'YJISIPHI CHOCOBM BUPAKEHHSI TEKCTOBOI KATEIOPIi "KOHTUHYYM"

Cmammio npucesiueno GUGHEHHIO Hepe2yIAPHUX | HEeNPAMUX MOGLEHHEGUX 3AC00I8 aKMYyanizayii KOHMUHYYMY K
MeKCcmosoi kKamezopii Ha Mamepian MeKCcmié POMAHIE 6i00M020 aMePUKAHCbKo20 nposaika XX cmonimms
K. Bonnezyma. Iloxasano cknaouicmo i OUCKYCIIHICMb QOCIIONCEHH. MEKCMOosux Kame2opill sk makux . Haeonoc
3p0ONIEHO HA BUKOPUCIMAHHI ABMOPOM CIUICIUYHO20 NPULLOMY AIO3LE , 1T PISHUX CeMAnMUYHUX munie ma ix 63aemooii.
Jogedeno, wo antosis € meKcmo3Hauyuum MOGJIEHHEGUM 3aCODOM AKMYAni3ayii 5Kk MemMnopaibHO20, MAax i
npocmopogozo konmunyymy. Take suxopucmanms aniositl € AXCIUBUM YUHHUKOM ABMOPCHKO20 CTNUTIO.

JlociikeHHsT TEKCTOBUX KaTEropii sk OpraHiYHMX iHIePEeHTHUX PUC TEKCTY € OJJHUM i3 HaHBaKIMBIIINX HAIPSMKIB
JIHTBICTKH TEKCTY, SIKUM XapaKTepH3YEThCS 3HAYHMMH PO3ODKHOCTAMH W TNPOTHUPIYYSIMHM TOYOK 30py. BHBUEHHS
0cOONMBOCTEW peaizalli TeKCTOBUX KaTeropid CTaHOBUTH IO CYTI MpeIMET Cy4acHOI JIHIBICTHKH TekcTy [1: 59], Tomy
aHaii3 3aco0iB BUPaXKECHHSI OHIET 13 HUX — KOHTUHYYMY — 3yMOBIIIOE aKTYAJIBHICTH MPOMOHOBAHOI CTATTI.

Hapasi monsrTs "TekcroBa KaTeropis" 3HaXOAWTh Pi3HOMAHITHI TPAKTyBaHHS 1 HAaBiTh HAa3WBAETHCS HEOHAKOBO.
Awnanizyroun nofiOHI ¥ HaBiTh OmHI ¥ Ti caMi MOBJICHHEBI SIBUINA, JIHTBICTH BUKOPHUCTOBYIOTH TaKi TEPMiHH, SK
"rmobanpHa Karteropis”, "TekcroBa yHiBepcamis', "BiIacTUBICTH TekcTy", "mpoctip Tekcry", "mominaHta" [2: 283].
HeBupimeHnM 3auImaeTbesi MUTaHHS 1 PO KUTBKICTh TEKCTOBHX KAaTErOPild, OCKUIBKH X YHCIIO OCTIHHO 30UIBIIYETHCS
[3: 274]. B ycix TeKCTONIHIBICTUUHHUX poOOTaxX POOUTHCS CIIpoOa BU3HAUUTH 1€pApPXil0 TEKCTOBUX KATETOPiid, MPUIOMY
cepell yHIBEpCaJbHHMX KaTEropiii 3aB)XIM HAa3MBAKOTHCSA IUIBHICTH 1 3B’SI3HICTh, TOJI SAK IHII KaTeropii JIuIie
3a0e3MeuyloTh 3B SI3HICTh TEKCTY. [lOMIMPEHUM BHSBISETHCS TAKOXK MiJXiJ A0 cTpaTH(ikalil TEKCTOBHX KaTeropii
3rifiHo X poii y moOya0Bi TEKCTY SIK LITICHOIO YTBOpeHHs. Tak, BHIUISIOTBCS TEKCTOBI KaTeropii, mo 1) BU3HaYaroTh
CTPYKTYpHY Oprasizamito TekcTy; 2) (OpMYIOTh 3MICT TEKCTy; 3) pelnpe3eHTYIOTh 1HIHBIIyalbHO-aBTOPCHKY
KOHILIENIil0 cBiTy. ToOTO y BHBYEHHI TEKCTOYTBOPIOIOYHMX CKJIAJOBUX Ha NEpIIMHA IUIAaH TPAKTHYHO 3aBXKAN
BHCTYTIAIOTh MOHATTS "nromuna", "qac” i "mpoctip" [2: 284].

Criowyatky Oynu BUALIEH] W TOCHIPKEHI Ti KaTeropii TeKCTy (Ha3BaHi rI00AIbHUMHU KaTETOpPisMH), sIKi YTBOPIOIOTh
rpamatuky tekcry (I. B. Apnonba, M. I1. Bpangec, 1. P. Tanbnepin, O. I. Hlenpensc, O. I. Mockasnbebka Ta iH.), 1 Ha
0a3i muX JOCHIPKEHb OynM po3poOiieHl JeTaibHiln Kiachudikamii TEKCTOBUX KaTeropid 1 BHUIIEHI TX NPHHIMIIOBI
o3Haku. Tak, O. M. MopoXoBCbKHIi HA3UBA€E TaKi XapaKTEPOJIOTiYHI O3HAKU TEKCTOBHUX KaTETOPii:

—  Kareropii TEKCTy MOXXYThb OyTH 3arajlbHO TEKCTOBMMH, a00 3araJbHUMHU 1 OOOB’SI3KOBUMH [UIS BCIX THIIIB

TEKCTIB 1 i1 KOXKHOIO KOHKPETHOro TeKCTy (iH(OpMaTHUBHICTb, JUCKPETHICTh, IEPCOHAIBHICTH
/ IMIIEpCOHAIIFHICTh, YCTAHOBKA Ha 4YHMTaya, TEKCTOTBOPEHHS, TEKCTOO(POPMIIEHHS Ta 1H.) i OKPEeMUMH —
creuudiyHUMU [UIsE OKPEMOT'O TUITY TEeKCTY (TrOHrHa a0o MmiTEKCT, MapTUTYPHICTh, 0OPa3HICTh Ta iH.);

— KO)KHa KaTeropisi XapaKTepH3YEThCsl CYKYIHICTIO OOOB’S3KOBUX O3HaK i BU3HayaeTbcs HUMHU. OpHak HaOip

O3HaK i IX 3HaYYIIICTh B KOHKPETHOMY TEKCTi 200 B KOHKPETHOMY THIII TEKCTIB BapirO€ThCS;

—  3araJibHO TEKCTOBI KaTeropii MaroTh CEMaHTHUKO-CTPYKTYPHHH XapaKTep, OCKIJIbKH BOHH CTOCYIOTHCS 1 TUIAHY

3MICTY, 1 INIaHy BUPA)KEHHS TEKCTY, MPOSIBIISIFOUUCH Y IUCKYPCi K (POPMaIIbHI O3HAKH;

—  TEKCTOBI KaTeropii B3a€MOAII0Th MiXk CO00I0;

— HaBMHUCHHH 3CYB y B3a€MOJIi TEKCTOBHX KaTeropiii abo y BHYTPIIIHBO-KaTEropiaibHiil B3a€EMOiI TEKCTOBHX

KaTeropii Mo)xe MaTH CTHIICTHYHY 3HAUnMicTh [4: 206-207].

Jlesiki TOCHiTHUKY TPOMOHYIOTh MO YCiX TEKCTOBUX KaTEropii Ha 3MICTOBHI (KOHIICNTYaJIbHi) i CTPYKTYpHIi, a00
(dbopmanbHO-CTPYKTYpHI, 3 iX miaTunamu (3. 5. Typaea, 1. P. I'anpnepin). [Hi 3aiHCHIOIOTE CUCTEMHO-TIsIbHICHUN
miaxig (€. B. CumopoB), abo MPOMOHYIOTh 1/1eH0 BiIOOpakeHHs TEKCTOM IIEBHOTO BHIY HiSUTBHOCTI Ta BiIIOBITHOT
curyauii mizHanas (M. M. Koxuna, M. I1. Kottoposa, O. O. baxenosa). ITi3Hime Oymu 3pobiieHi cipodu JOCIiIHKEHHS
TEKCTOBHX KaTeropii B acriekti Teopii moBieHHeBHX akTiB (T. B. MatBeesa).

MoskHa 3a3HaYUTH IO OCOOJMBE MiCIe Y BUBUEHHI NMPHUPOIM Ta XapaKTEPUCTUK TEKCTOBHUX KaTEropii HAJIEKUThH
L. P. l'anbnepiny, umii TBip "TeKcT K 00’€KT JIHIBICTHYHOrO NOCTiDKEeHHA" [S5] cTaB XpecToMaTiHHUM HE ISl OJHOTO
TIOKOJIIHHSI MOBO3HABIIIB 1 JoTenep 30epirae nepuiopsiHy 3HAYUMICTh ISl TUX, XTO 3aHIMAETHCS JIIHTBICTHKOIO TEKCTY.
JlocmigHUK 3IiMiCHUB aHami3 K 3MICTOBHHX, TaK 1 ()OPMaNbHO-CTPYKTYPHHX KaTeropid, He MpOBOASYH UiTKOTO
PO3MEXYBaHHS MK HHMH 4epe3 IX B3a€MHHI 3B'S30K i B3aeMOOOyMOBIeHICTh. Came y HOro TBOpax 3ampoIlOHOBaHE
JIOCITI/DKEHHST HaJ3BUYAiHO BaXKJIMBOI KaTEropii XYyIOXXKHBOTO TEKCTY — KOHTHHYYMY, SIKMH 1 € TpeIMeToM HaIIoi
crarri. [Tonpu mi3HinN po3BigKH, NPUCBSYEHI Iiif TEKCTOBIH KaTeropii [6; 7], came cnocrepexenHs 1. P. anbrnepina
CKJIaJIM OCHOBY JUIS TOCIHI/PKEHHSI KOHTHHYYMY SIK HAJI3BHYAHHO I[IKAaBOI'0 CMHUCIIOBOIO SIBHIIA XYIO0XKHBOTO TEKCTY, SIKE
Mae€ sIK 3MICTOBHY , TaK 1 (hOpMajbHO-CTPYKTYpHY 3HAYMMICTb.

KoHTHHYYM pO3yMi€EMO SIK TEKCTOBY KaTeropiro IIO penpe3eHTye HEeNepepBHE YTBOPEHHs 4Oro-HeOyIb, TOOTO
HEpO3WICHOBAHUH IOTIK pyXy y 4aci i y mpocropi [5: 87]. IHmmM# cioBamMu, KOHTHHYYM Y XyJOXKHBOMY TBOPI
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OB’ sI3aHUH, TepeayciM, 13 MOHATTAMH Yacy 1 MpocTopy i sBisie cOOOI0 IX XYJIOKHE OCMHCIEHHS. XapaKTepHOIO
OCOOJIMBICTIO XYI0XHBOTO MPOCTOPY-4acy € Te, 1[0 y TBOPI peajbHUI MPOCTIP 1 4ac € XyI0KHbO TPAHCPOPMOBAHUMH i
MIEPETBOPEHUMH 3aJIeKHO BiJl 3aIyMy aBTOpa, HOro CBITOINIANY, XapakTepy 300paKyBaHUX MOJiH, JiTepaTypHHX
TpaJuLiil ernoxy, 1 TOMY BOHM HaroBHEHI 0coOaMBUM ecTeTHyHuM cMmucioM. C. O. baOymkiH 3a3Hayae, Mo XyIoxKHIN
MIPOCTIp-4ac € He TUIBKHU 1 HE CTUIBKH BiJTBOPEHHSM PEANBHOTO CBITY, CKIIBKA MOJICIIOBAaHHAM HaHpi3HOMaHITHIIINX
3B’SI3KIB 1 BIHOIIICHb BCEPEIMHI I HABKOJIO TEKCTY XYIOKHBOT0 TBOpY [8: 12].

KoHTHHYYM SIK KaTeropiro TEKCTY MOYKHA IIPEICTABUTH SIK TIEBHY MOCIIIOBHICT (PaKTIiB 1 MOIiH, 1110 PO3rOpTarOTHCS
y 4aci ¥ mpocropi, oIHaK MPOCTOPOBI Ta YacOBi MapaMeTpH XYIOXKHBOTO TEKCTY KapIWUHAIBHO BiJPI3HSIOTHCS BiX
TaKUX B IHIIMX THIAX TEKCTIB: CTBOPIOIOYM BUTa/IaHU CBIT, aBTOP MOXE CTHUCKATH, PO3IIMPIOBATH, OOPHBATH 1 3HOBY
MIPOIOBKYBATH Yac 1 MPOCTIpP MOIIH 3TiIHO CBOrO XYIOKHBOTO 3aaymy [5: 87].

VY nocnipKeHHsX , IPUCBSIUYEHNX KOHTHHYYMY, OYIIM BiI3HAUE€HI Taki HOro XapaKTEPHUCTHK, SK:

— HasBHICTh JMCKOHTHHYYMY, TOOTO MOXIIMBICTh XAOTHYHOI'O TPEICTABICHHS MOAIA Y NPOCTOPOBO-4aCOBOMY
KOHTHHYYMI;

— HEPO3PUBHHUH 3B'I30K IPOCTOPOBOTO 1 YACOBOT'O NMapaMeETPiB;

— HasIBHICTH PETYJSIPHUX MOBJICHHEBHX MapKepiB KOHTHHYYMY B IUIOLIHMHI TEKCTY;

— HEpIBHOMIPHUI 3 TOUKHU 30pY PEaJbHOI0 Yacy repedir Mofiil B acreKTi MBUAKOCTI;

— MOJKJIUBICTh BUPa)KaTH MPOCTOPOBO-YACOBI CMUCITY MOBJICHHEBUMH OJIMHUIISIMY, SIKI HE MAlOTh Y CBOEMY 3HaYEeHHI
BiAMOBiTHUX ceM [5: 91; 7: 131].

3a CBOEI 3MICTOBHO-CEMAaHTUYHOIO TIPHPOIOI0 PETYISIPHUMHU MOBJICHHEBUMH BUPAa3HUKAMH KOHTHHYYMY B
XYIOXKHBOMY TEKCTi BUCTYIAIOTh CJOBA, IO HAJIEXKATh JO PI3HUX MOPQOJIOriUYHHX KJaciB, 1 CIOBOCIIONYYEHHS, SIKi
BUKOHYIOTh Yy pedeHHi (yHKIil0 oOctaBuH uacy 1 wmicud. OpHak, camMe y XYAOXKHBOMY TEKCTI CIOCTEPIraroThbCs
BUIIAJIKH, KOJIH MapKepaMH i BHpPa3HUKaMH KOHTHHYYMY BHCTYNAIOTh ()parMEHTH TEKCTY, Ha TMEpIINi MOTJIS HisK
3MICTOBHO HE TIOB’si3aHi 3 IMOHITTSAMH 4Yacy abo HpocTopy. YSBISEThbS LIKaBUM MPEACTaBUTH aHANi3 caMme TaKhuX
BUIIAJIKIB Ha Marepiaii TEKCTiB JBOX POMaHIB amMepHKaHChkoro nuchMeHHHKa Kypra Bomeryra "Mother Night" ta
"Slaughterhouse-Five". AHaii3 TeKcTiB IMX poMaHiB MOKa3ye, IO B SIKOCTI Mapkepa KOHTHHYYMY B HUX JIOBOJII 4acTo
Big3HauaeThcss anmo3iss. OTke, MeTOI0 TMPONMOHOBAHOI CTATTI € aHalli3 aBTOPCHKOrO BHKOPHCTaHHS ao3id K
BUPa3HHUKIB TEKCTOBOI KaTeropii KOHTHHYYMY.

JIoibHO 3a3HAYMTH, IO AJIO3isl K SBUILE XYIOXKHBOTO TECTYy BiZloMa JocTaTHhO AaBHO. Tak, B. B. Bunorpamos
BKa3yBaB, IO ajJi03is — II6 MOBHWH XYyIOXHIH 00pa3, CTHIICTUUHHMN 3aci0, KU BXKUBAETHCS Y MOBJCHHI abo B
XYIOXKHBOMY TBOpI SIK HATSIK Ha J00pe BioMuii (akT, icropuunuii a6o nmodyrosuit [9: 118]. IIpore upomy sBUILY Y
CTHJIICTHYHHX JOCIIDKEHHSIX HE 3aBXKIW MPHUIUISETHCS JOCTaTHRO yBaru. Tak, MIMPOKO BiOMHUH 1 HaBiTh KJIACHYHHUH
"CJ0BHHUK JIIHTBicTHYHUX TepMiHiB" [10] He MICTUTH aHi cioBa MPO IE€H CTHIICTUYHHUIA NPUIOM, a Y BUIIE3raJaHOMY
MiIPYYHUKY 3 aHIVIIHCHKOI CTHIIICTHKU ajro3isi OTOTOXKHIOETHCS 3 aHTOHOMasieo [4: 176-178], i sk TepMmiH He
BxKHMBaeThes. Llel TepmiH Takoxk He BxkHBaeThbes y pobori C. Bnaxosa ta C. ®nopiHa, Xou BOHA NPHUCBSUEHA caMe
npoOJieMi MepexIaay ajaro3ii, siki aBTOpH Ha3MBaIOTh MPOCTO PEANisIMH 1 TOUISIOTh HA TEMAaTUYHI TPpyu: reorpadivi,
eTHorpadiuHi, CycHiIbHO-MONITHYHI, TOOyTOBi [11: 50-56].

Y cydacHOMY BITYM3HSHOMY MOBO3HABCTBI allf03isd PO3IJIAAAETHCS SK CTUIICTUYHUN MPHUAOM, TOB'S3aHUAN 13
BUKOPHCTaHHIM Yy TEKCTi (DOJNIBKIOPHOrO, JITEpaTypHOro, iCTOPHYHOTO YM MOOYTOBOro (akTy, a TaKoX BiJIOMOTO
a(hOPUCTUYHOTO BUCIOBY, KPUIIATOrO CJIOBA, i[I0OMHU. AJTI03is OPraHIYHO TOB’s3aHa 3 MEPIIOLKEPENIoM, e 3adikcoBaHa
il mosia. Lleit mpuitomM nonmomarae rpaHUYHO CTUCIIO, 3aT€ BUUEPITHO , IHKOJIM OJHUM CJIOBOM BKa3aTH Ha PUCY JIIOAWHH,
0COOJIUBICTB MOJIiT TOIO, TICHO ITOEJHAHKUX 3 OMOBII/I0, OCKIIBKYA BOHHU aCcOLIaTHBHO BHOKPEMITIOIOTH BaJKIIUBY AYMKY
nepHoro KoHTekcry [11: 13]. Aunro3ist TpakTyeTbCs TakoX SK IMIDTIIATHUA MOBHHMH 3acid, sK HaTsIK Ha
3araJIbHOBIIOMUN OJUHUYHHMN JCHOTAT, AKUH 0a3yeThcsA Ha CHUIBHUX (DOHOBUX 3HAHHAX aapecaHTa i aapecara. llei
3aci0 BHUKOPUCTOBYETBHCS aJPECAHTOM JUIS IJIECTIPSIMOBAHOIO MapaJuTMaTHYHOI'O NPHUPOIIEHHS OCHOBHOT'O 3MICTY
TIOBiZIOMJICHHSI, IPUYOMY Hi 3HaUSHHS JDKEpelia, Hi po3muQpoBKa Yu MOsSICHEHHS He noaatoThes [13].

Oco01BO IIKaBUM 1 IUTITHAM YSBJSIETHCS BUBUEHHS ajlfo3iil y TepMiHaX KOTHITHBHOI JIIHTBICTHKH, NIPU SKOMY I10
CyTl BUBYAETHCS KOHIIETITYaJIbHA aji03isl, TOOTO KOHIIETITYalbHO HaBaHTa)keHa MOBHA OIMHUIIS, 110 MAa€ aJIO3MBHHNA
craryc [13]. 3po3ymiyio, mo Taka MOBHA OJMHUISL Ma€ yci PHUCH, NMpUTaMaHHI KoHlenty. He 3ymuHsrounch Ha
MPOTUPIYYSAX Y PO3YMiHHI ¥ TPaKTyBaHHI KOHLENTY B Cy4acCHOMY MOBO3HABCTBI, 3ayBa)KMMO, IIO B CTAaTTi KOHIENT
pPO3YMi€MO SIK CKJIaJHE MOBJICHHEBE YTBOPEHHS, B SIKOMY BWAUISIOTHCS IIOHATTEBUHM, OOpa3HM Ta LIHHICHUN
koMItoHeHTH. KoHnentu QopMyloThbCS B CBIJIOMOCTI JIIOJUHH Ha OCHOBI 0€3MOCEpEeHHOTO YYTTEBOTO JIOCBIIY,
Ge3mocepeIHiX onepalliit JTIOMHK 3 MpeAMeTaMH, B3aEMOIIl 3 yike cOpMOBAHMMH KOHIENTAMHU. IXHE yCBigOMIEHHS
Jla€ MOXKJIMBICTh TiepeaBaTu iH(OpMaIlilo [IPO HUX IHIIUM HOCISIM MOBH / KOMYHIKaHTaM, a 3HaYMMICTh 3aKpIILTIOE B
IHAWBIAYaJbHOMY ¥ KOJEKTHBHOMY JIOCBifi Ba)KJIMBI XapaKTEPUCTUKU MIMCHOCTI, SKi i CTaHOBIATH OOpa3HO-
MepIeNITHBHY, IOHATIHHY Ta akcioloriuHy croponu koHuenty [14: 94, 95]. IlporoHnyeTbcsi BUBYEHHS allio3iid Ha
MaTepiaji 3a3HaueHNX aHTJIOMOBHHUX XYJOXKHIX TEKCTIB came 3 MO3UIiH KOHIENTYaIbHOI JIIHT BiCTHKH.

PoGora 3 Tekcramu HazBaHux pomaHiB K. BoHHeryTa cBiUUTH NMpO MIMPOKE BUKOPHCTAHHS anto3iil aBropom .Tak,
MIOIIMPEHUM Y pOMaHax BHSBUIIOCS BUKOPHCTaHHS OHIMIB, TOOTO IOCWIIaHb Ha iMEHA ICTOPHYHUX MOCTATEH, BIIOMHUX
oci0, Tomo. PosristHemMo npukIia;

"Solomon rebuilt the city", said Arnold, "but in 732 B.C. Tiglath-pileser the Third burned it down again" [15: 5].
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Two weeks later, the Gettesburg Address came back from Hitler [15: 11].

Bupineni oHiMM He TUIBKM HECyTh iH(OpPMAIlI0 MPO BKa3aHUX OCi0, BOHM HEMHUHYYE CIiBBITHOCATH IX 3 TOIO
eMOXO00, THM YacoM, KOJTH JKHJIM I[i 0COOH: aJipecaHT, He 3aMHCITIOI0YHCh, CIpUiiMae iHPOPMAITIIO SIK TY, 10 HAICSKHUTH
1o Hamoi epu (Conomon), 1o mouarky Hamoi epu (Tirnamanacap III), mo nepmoi monoBurn XX cromitrs (I'itiep).
Tobro mpu crnpuiiMaHHI TakKMX ajro3iil y ajpecaHTa aKTHBI3YIOTbCS HE TINBKA 3MiCTOBHO-aKCIOJOTIYHI CIIOTH
3a3HAYCHHUX KOHIICMTIB, 1[0 PEMPE3CHTOBAHI HA3BaHUMH OHIMAMH, & # TEMIOPAJbHi CIOTH, SKi TAKOX € CKIIaJOBUMH
IMX KOHIICMTIB. |HIIMMHU CIIOBAMHM, Taki amto3ii BHCTYMAIOTh CBOEPITHUMH HEMPAMHMH MapKepaMd KOHTHHYYMY, Y
JIAHUX BUIAJKAX, TEMIIOPATEHOTO KOHTHHYYMY.

VY OaraThoX BHIIQJIKaX BUKOPHCTAHHS ajr031i-OHIMIB CyNpPOBO/KYETHCS BUKOPHCTAHHSM aJII031i-iCTOPU3MIB, SIKi
TaKOXX MAOTh YiTKUIl TEMIIOPaIbHHUI CIIOT, HATIPUKIIA:

The malt syrup factory was gone. Everything was gone but the cellars where 135,000 Hansels and Gretels had been
baked like gingerbread men. So we were put to work as corpse miners, breaking into shelters, bringing bodies out. And
1 got to see many German types of all ages as death had found them, usually with valuables in their laps. Sometimes
relatives would come to watch us dig, they were interesting, too [15: 11].

Tyr cnocrepiraemo onimMu Hansels and Gretels, siki MalOTh SCKpaBi HaIllOHAJIBHO-KYJIBTYPHI KOHOTAIl i TOMY
BHCTYTIAIOTh K MapKepU JIOKAJIbHOTO KOHTHHYYMY, Ta AJIO31I0-ICTOPU3M corpse miners, 1O BHUKIUKAE OE3yMOBHI
acorriamii 3 yacamu Jpyroi CBiTOBOi BiiHM Ha OCHOBI akTHBi3allil ()OHOBHX 3HAaHb aapecara. TakuM YHHOM, ISl alfo3is €
HETPSMUM MapKepOM TeMIIOPAIbHOTO KOHTHHYYMY. BHKOpPHCTAaHHS JBOX Pi3HHX 3a CEMaHTHKOI allo3ifl y Mexax
OJM3HKOT0 KOHTEKCTY POOUTH JIOKATLHO-TEMITOPAJIbHY CIIBBIAHECEHICTh YPUBKY OLIIBIII BUPA3HOIO.

KoHTHHYYM sIK OCOONHMBHI THI CIiBICHYBaHHSI B TEKCTI JEKUIBKOX TEMITOPAJbHUX IUIaHIB (peaJbHUI Yac — 4ac
TBOPY — 4Yac, SKAH aBTOp HABMHUCHO CTBOPIOE Yy TEKCTI Ha OCHOBI 30YIKCHHS acolliaiiif) HaOyBae imie OLIbIIOL
TEKCTOBOI 3HAYYIIOCTI, SIKIIO CIOCTEPIraeThCsi BUKOPHUCTAHHS JEKITBKOX CEMAHTHYHHX TPYyN aio3iii y Mexax
OJIM3bKOT0 KOHTEKCTY, SIK Y HACTYITHOMY (pparMeHTi:

O’Hare and I gave up on remembering , went into the living room, talked about other things. We became curious
about the real Children’s Crusade, so O Hare looked it up in a book he had, Extraordinary Popular Delusions and
the Madness of Crowds, by Charles L Mackay, LL.D. It was first published in London in 1841.

Mackay had a low opinion of all Crusades. The Children’s Crusade struck him as only slightly more sordid than
the ten Crusades for grown-ups. O Hare read this handsome passage out loud.:

History in her solemn page informs us that the Crusaders were but ignorant and savage men that their motives
were those of bigotry unmitigated, and their pathway was one of blood and tears. Romance, on the other hand, dilates
upon their piety and heroism, and portrays, in their most glowing and impassioned hues, their virtue and magnanimity,
the imperishable honor they acquired for themselves, and the great services they rendered to Christianity.

And then O’Hara read this: Now what was the grand result of all these struggles? Europe expended millions of her
treasures, and the blood of two million of her people; and a handful of quarrelsome knights retained possessions of
Palestine for about one hundred years!

Mackay told us that the Children’s Crusade started in 1213, when two monks got the idea of raising armies of
children in Germany and France, and selling them in North Africa as slaves. Thirty thousand children volunteered,
thinking they were going to Palestine. They were no doubt idle and deserted children who generally swarm in great
cities, nurtured on vice and daring, said Mackay, and ready for anything.

Pope Innocent the Third thought they were going to Palestine, too, and he was thrilled, "These children are awake
while we are asleep!" he said.

Most of the children were shipped out of Marseilles, and about half of them drowned in shipwrecks. The other half
got to North Africa where they were sold.

Through a misunderstanding, some children reported for duty at Genoa, where no slave ships were waiting. They
were fed and sheltered and questioned kindly by good people there — then given a little money and a lot of advice and
sent back home [16: 8-9].

Hapenenuit parMeHT XapaKTepHU3YEThCsS TIHOOKOK TEKCTOBOIO 3HAYYIINICTIO, OCKUIBKM IO CYTI BiH BHpakae
KOHTPANyHKTOBY MYMKY pOMaHy: MHCbMEHHHK MPOMOHYE Oe3CyMHiBHY mapaiens Mixk momismu XIII cromitrs i
BiliICHKOBMM MapIleM HIMEIbKHX HAaIMCTIB 4aciB Apyroi cBiToBoi BiitHU. TyT crioctepiraemMo sik 6e3rnocepe/iHi MapKepu
KOHTHUHYYMY (KOHKPETHI IaTH — TEMIIOPaJIbHUI KOHTUHYYM; Ha3BH MicT y @panuii Ta [Tamnii — 1okanbHUA KOHTHHYYM),
Tak 1 Henpsmi mapkepu. Cepen HUX — KyNbTypHO-icTopuuHi amosii the Children’s Crusade, Crusaders, Christianity,
Palestine, sxi BTUTIOIOTH BiJIOMi KyJNbTYpHI KOHIENTH 3 IUJIKOM BH3HAaUYE€HHM TEMIIOPAJIBHUM CJOTOM, OHIMH
Charles Mackay, Pope Innocent the Third Ta moCWIaHHA Ha JIiTepaTypHUi TBip Extraordinary Popular Delusions and
the Madness of the Crowds, 1110 TakoX MaroTh SK YacOBi, TaK i MPOCTOPOBi Xapakrepuctuku. L{ikaBo, mo y ¢pparmenTi
HETpsAMi MapKepd KOHTHHYYMY BXKHTI aBTOPOM Ha CaMOMy TMOYaTKy, MEPeAyldd MpsSAMHM MapkepaMm, ToOTO
TEMIOPAIbHUA (OH CTBOPIOETHCS, MEPEAyCiM, HEMPSIMUM CIOCOOOM, 1[0 HAa HAII MOIJIS CBiMYUTH MPO TEKCTOBI
BUpPa3Hi MOMJIMBOCTI I[OTO CIIOCO0y aKkTyasi3alii KOHTHHYyyMy. BapTo 3a3HaumTH, M0 Taka IiIbHICTh BUKOPUCTAHHS
pi3HHX 332 CEMAHTHKOI AN03if K MapKepiB KOHTHHYYMY B MEXaX HEBEJIHUKOTrO 3a OOCSTOM TEKCTOBOrO (parMeHTy
CIIOCTEPIraeThesl B aHATI30BAaHUX TBOPAX HEYAcTO, OYIIO BHIIICHO BChOro 9 MpHKIALiB Takoro Tuimy. IIpote yci BOHH
BiJI3HAYAIOTHCS IT1IBUIIEHOIO0 iHPOPMATHBHICTIO i TEKCTOBOIO 3HAYYIIICTIO.
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Amoziro sk 3aci0 amensiii 10 Npene/ieHTHUX TEKCTiB MO)XKHAa HA3BaTH THIIOBUM aBTOPCHKUM MPUHOMOM
K. BoHHeryra, OCKUIBKM BiH 3yCTpi4aeThCs B aHAI30BaHMX TEKCTaX HaWvacTime. Byrno BCTaHOBiIEHO, MO Taki
aJTFO3MBHI BUCIIOBJIIOBAHHS aIlEIIOIOTh JI0 JIIHTBOKYJIBTYPHHUX KOHIIETITIB MpeLeIeHTHUX TeKCTiB [13], mpoTe okaibpHO-
TEMIIOpaJibHa amessiis TaKMX MpeleHJISHTHIX TEKCTiB JOHHMHI Big3HaueHa He Oyna. Ha Hamr morssin, Taka amessiis
3aCIIyroBye Ha JOCIIJHUIBKY YBary, OCKiUIBKM TPH Hill HEMUHY4Ye BUHHKA€ acoMiallisl 3 4acOM Ta MiCIEM CTBOPEHHS
TBOpY, AKUH 3ragyeThbes. PosrnsgHemo mpukiaau.

Which is why the epigraph of this book is the quatrain from the famous Christmas carol. Billy cried very little,
though he often saw things worth crying about, and in that respect, at least, he resembled the Christ of the Carol:

The cattle are lowing,

The Baby awakes.

But the little Lord Jesus

No crying He makes [16: 94].

The title of the book is Campbell’s: it is taken from a speech by Mephistopheles in Goethe’s Faust, as translated by
Carlyle F. Macintyre (New Directions, 1941), the speech is this:

I am part of the part that at first was all, part of the darkness that gave birth to, that supercilious light which now
disputes with Mother Night her ancient rank and space, and yet can not succeed; no matter how it struggles, it sticks to
matter and can’t get free [15: 3-4].

B 000x HaBeneHux BuIe ()parMeHTax CIOCTEpiraeMo MOCHIAHHS Ha Tak 3BaHi "BiuHi" TBOpH — 0i0miiiHMIT Xopai Ta
"®aycr" I'ere. OOuaBa TBOpH, SIK OyJI0 3a3HAUCHO BUIIE CTOCOBHO IHIIMX JIITEPATYPHHUX TBOPIB, MAIOTh TEMITOPAJIbHI
xapakrepuctuky. lllomo HaBeneHuWx QparMeHTIB, Ii TEMIIOpajbHI XapaKTEPUCTUKU BHUCTYIAIOTh SK IPOEKINs Ha
OITMCYBaHI PUCH XapaKTepy IIePCOHAXIB TBOPiB. TaKkMM YMHOM, CTBOPIOETHCS IMILTILIUTHUI TEMITOpAILHUN 3B'SI30K MiK
OITMCYBaHUMH PHUCAMU XapaKTepy MepCOHAXIB 1 aJlF03UBHUMH TBOpaMH, 1 epcoHaki pomani K. Bonneryra HaOyBatoTh
mux "BiUHHX" pHC, IEPETBOPIOIOYNCH Y KaHOHIUHI mocrtaTi: bimni 3 pomany "biiiasa Ne 5" mae maibke Oo)kecTBEHHE
TEpIIHHS Ta CTIHKICTh, a TOJOBHUN MEpCOHaXX poMaHy "MaTu-Hiu" BUCTyNae yocOOJIEHHSM TEMHUX CTOPIH JFOJCHKOT
HATYpH, TaKWX JAPEBHIX, SK IpiX 1 aja. 3po3ymino, 110 XapaKTepH3allis MepCOHaXKiB, CTBOPEHHs 00pa3iB y TakHX
BHUIIaJIKaX Ma€ MEPUIOPSIHY TEKCTOBY 3HAUYIIICTh, aKTyaJli3allisl KaTeropii KOHTHHYYMY IIOCiZIae APYropsiiHe 3HAYEHHS,
MPOTe HAasIBHICTh TEMIOPANBHHUX CJIOTIB y HAaBEIEHHWX aJIO3MBHUX KOHIENTaX HE BUKIMKAa€E CyMHiBYy. Pobora 3
aHaJI30BaHMUMHU TEKCTaMH II0Ka3aja, IO CTBOPEHHS 00pa3iB IEPCOHAaXIB 3a JIONMOMOIO JITEPAaTypHUX allto3id
BUSIBUJIACS XapaKTEPHOI0 PHCOI0 TMChbMeHHHIIbKOro cTuitio K. BonHeryTa.

3pobiieHi y CTaTTi CHOCTEPEKEHHs MO0 3MAaTHOCTI PI3HUX CEMAaHTHYHMX THIIB afo3ii BUpa)kaTH TEMIIOpabHi i
MIPOCTOPOBI CMUCIH 1, TAKMM YWHOM, aKTyaJi3yBaTH KaTEropil0 KOHTHHYYMY B IpOaHaTi30BaHHX TEKCTaX POMaHIB
K. BonHeryra cBif4aTh Ipo 3Ha4YHI TEKCTOBI MOTEHMIi amo3ii sk cTuiticThaHOro 3acody. Kpim Toro, matepian crarri
MIEBHUM YMHOM JIEMOHCTPY€E Pi3HOMaHITHICTh MOBJICHHEBHX 33aC001B BUPa)XEHHS KOHTHHYYMY SIK TEKCTOBOI KaTeropii,
30KpeMa Ha J0CJiHKYBaHOMY MaTepialli, 110 € IIEBHOI0 XapaKTepHCTHKOI0 aBTopchkoro crumo K. Bonneryra. [loniOHi
PO3BiAKK MoOrM O OyTH I[IKABUMH Ha Marepiajii TEKCTIB IHININX MACHBMEHHUKIB 1 30araTUTH HaJOAHHS JIHTBICTHKA
TEKCTY B aCIIeKTi BUBYEHHS TEKCTOBUX KaTETOpiH.
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Ky3zneyoesa U. B., [Tlununuyk B. B. Hepezynapnule cnocooul evliparicenus mekcmosou kamezopuu "konmunyym''.

Cmamos nocesauena ucce008aHuIo HepecYsIPHbIX U KOCBEHHbLX pedesblx cnocobos akmyaiusayuu KOHmuHyymy Kaxk
MeKCcmosoil Kamezopuu Ha mamepuajie meKcnoe pomMaHo6 U36eCnHoco dmMepuKancKo2o npos3auka XX sexka
K. BOHHé‘Zyma. Tloxaszana croocnocms u 0ucz<yccu0HHocmb U3y4eHus mexkcniosoblx Kamezopuﬁ xax maxoevix. Ocobo
pacemampueaenicst UCNONb306AHUE ABNMOPOM CMUIUCMUYECKO20 npuema aiiio3uu, ee pa3nblxX CeEMARMUYeCKUX munoes u
UX 83aUMOOELCEUSL. ﬂomwbl@aemc;z, umo aimo3ust 1614Aemcsk meKCnmo3Ha4umMbiM pedesbim cpedcmeozw akmyaiuzayuu
Kaxk memnopailbHo2o, makK U npocmpanHCmeeHH020 KOHMURYymda. Taxoe ucnonvzosanue aino3uu npedcmaeﬂ}zem coboii
BADICHYIO Yepnty asmopCcKo2o Cmujist nucamelis.

Kuznyetsova 1. V., Pylypchuk V. V. Non-Regular Ways of Presentating the Text Category ""Continuum''.

The article is devoted to the study of non-regular and indirect speech ways of actualization of continuum as a text
category on the material of the novel texts by a famous American prosaic of the XX century K. Vonnegut. The
complexity and debatable character of the text categories research as such is shown. The special stress is made on the
author’s usage of the stylistic device of allusion, its various semantic kinds and their combinations. It is demonstrated
that allusion is an important text means to express both time and space continuum. Such usage of allusions is an
important issue of the writer’s individual style.
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